
Porsche charging service crest key fob

Operating instructions

Intended use
The Porsche charging service crest key fob has an in-built RFID chip for charging your Porsche. Use the key fob only as described in these operating instructions. Any other use is conside-
red unintended and may cause damage. The manufacturer does not accept any liability for damage caused by unintended or incorrect use.
 

• Read the operating instructions carefully and keep them for your reference. 
• WARNING! Never leave children unattended with the key fob or packaging material. The key fob is not a toy. 
• Do not expose the device to vibration or mechanical stress.
• Do not expose the product to direct sunlight or high temperatures.

• Key fobs with an RFID chip must not be used in areas with an atmosphere that is at risk of explosion.
• Do not expose the key fob to any splashwater and/or dripping water and do not immerse the product in water or other liquids.
• Use the key fob only at charging stations that bear the Porsche name.

Commissioning 

Note on commissioning

• Destroy the key fob by separating the seam and destroying the RFID chip.

ITFRENDEPorsche Wappen Schlüsselanhänger Charging Service

Bedienungsanleitung

Bestimmungsgemäße Verwendung

 

• WARNUNG!

,

Inbetriebnahme 

wichtige Sicherheitshinweise

DE

important safety instructions

EN

Zum Laden Ihres Porsche benötigen Sie einen gültigen Ladevertrag mit dem Porsche Charging Service und ein Mobiltelefon mit installierter My Porsche App in der aktuellen Version. 
Aktivieren Sie den Wappen Schlüsselanhänger im Charging Service Bereich Ihrer MyPorsche App, indem Sie den Schlüsselanhänger an den NFC Lesebereich Ihres Mobiltelefons halten. Bei 
erfolgreicher Erkennung wird die Seriennummer des Schlüsselanhängers angezeigt. Nach Bestätigung des Vorgangs ist der Schlüsselanhänger einsatzbereit. Bitte beachten Sie, dass es bei 
einigen Betreibern bis zu 24 Stunden dauern kann, bis der Schlüsselanhänger erkannt wird. Sollte ein Pairing über NFC nicht möglich sein, tippen Sie alternativ die Seriennummer ein, die an 
dem Fähnchen des Schlüsselanhängers angebracht ist.
Wenn Sie den Schlüsselanhänger mit einem anderen Vertrag/Fahrzeug nutzen wollen, bitte im Charging Service Bereich Ihres Kontos auf den entsprechenden Eintrag klicken und den 
Prozess zum Entkoppeln durchführen. Bitte den Schlüsselanhänger nicht an Dritte aushändigen, um ein unberechtigtes Auslesen der Chips zu verhindern.

Der Porsche Wappen Schlüsselanhänger Charging Service hat einen eingebauten RFID-Chip zum Laden Ihres Porsches. Verwenden Sie den Schlüsselanhänger nur wie in dieser
Bedienungsanleitung beschrieben. Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Schäden führen. Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung
für Schäden, die durch nicht bestimmungsgemäßen oder falschem Gebrauch entstanden sind.



ITFRENDEPorte-clés écusson Porsche Charging Service

Mode d’emploi

• AVERTISSEMENT !

la perte.

Mise en service 

Remarque relative à la mise hors service

-

consignes de sécurité importantes
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Portachiavi con stemma Porsche abilitato al servizio di ricarica

Istruzioni per l‘uso

Uso previsto

improprio o non corretto.

• ATTENZIONE! 

• Non esporre il prodotto alla luce diretta del sole o a temperature elevate.
• Tenere il portachiavi lontano da forti campi magnetici.

denuncia di smarrimento.

Messa in funzione 

portachiavi.
-

• Distruggere il portachiavi aprendo la cucitura e distruggendo il chip RFID.

importanti istruzioni di sicurezza

IT



PLNLPTES
Llavero Charging Service con escudo de Porsche

Manual de instrucciones

Uso previsto
-

causados por un uso indebido o incorrecto.
 

• ¡ADVERTENCIA!

Activación 

-

-

instrucciones de seguridad importantes

ES

Porta-chaves com brasão da Porsche do Charging Service

Manual de instruções

incorreta ou inadequada.
 

• AVISO! 

 comunicar a perda.

Colocação em funcionamento 

-

do porta-chaves.

importantes instruções de segurança

PT



PLNLPTES
Charging Service-sleutelhanger met Porsche-embleem

Gebruiksaanwijzing

Beoogd gebruik
-

gebruik.
 

• WAARSCHUWING!
• Stel het product niet bloot aan sterke trillingen of mechanische belasting.

• Gebruik de sleutelhanger met RFID-chip niet op plekken waar sprake is van explosiegevaar.

 van een verlies.

Ingebruikname 

-

• Vernietig de sleutelhanger door de naad los te maken en de RFID-chip kapot te maken.

belangrijke veiligheidsinstructies

NL

 

• 

Uruchomienie 

-

PL



NOSVDACZ

Návod k obsluze

 

• VAROVÁNÍ!

.

CZ

Opladning med din nøglebrik fra Porsche 

Betjeningsvejledning

Tiltænkt anvendelse

ukorrekt og kan resultere i skader. Producenten eller forhandleren påtager sig intet ansvar for skader forårsaget af ukorrekt eller forkert brug.
 

• ADVARSEL!

• Nøglebrikker med RFID-chip må ikke bruges i områder med eksplosiv atmosfære.

• Brug kun nøglebrikken på udpegede Porsche-ladestationer.

 tabet.

 

-

Bemærkninger om nedlukning

• Ødelæg nøglebrikken ved at rive sømmen op og ødelægge RFID-chippen.

vigtige sikkerhedsinstruktioner

DA



NOSVDACZ
Porsche Charging Service-nyckelring med vapen

Bruksanvisning

Avsedd användning

ändamålet eller av felaktig användning.
 

• VARNING! 

• Nyckelringen med RFID-chip får inte användas i utrymmen med explosiv atmosfär.

• Använd nyckelringen endast på angivna Porsche-laddstationer.

 

-

viktiga säkerhets instruktioner
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Porsche Wappen nøkkelbrikke-ladeservice

Betjeningsanvisning

Tiltenkt anvendelse
Porsche Wappen nøkkelbrikke-ladeservice har en innebygd RFID-brikke for å lade din Porsche. Bruk kun nøkkelbrikken som beskrevet i denne bruksanvisningen. All annen bruk anses som 
feil og kan føre til skade. Produsenten eller forhandleren påtar seg ikke noen form for ansvar for skader forårsaket av feil eller feil bruk.
 

• ADVARSEL!

• Ikke utsett produktet for direkte sollys eller høye temperaturer.

• Nøkkelbrikker med RFID-brikke må ikke brukes i områder med potensielt eksplosiv atmosfære.

-

viktige sikkerhetsinstruksjoner

NO



LVLTHRFI
Porsche Charging Service -avaimenperä vaakunalla

Käyttöohje

 

• VAROITUS!
• Älä altista laitetta voimakkaalle tärinälle tai mekaaniselle rasitukselle.

• Pidä avaimenperä loitolla vahvoista magneettikentistä.

• Käytä avaimenperää vain nimetyillä Porsche-latausasemilla.

Käyttöönotto 

-

-

tärkeitä turvallisuusohjeita
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Upute za uporabu

Pravilna uporaba
-

 

• UPOZORENJE!

 gubitka.

 

HR



LVLTHRFI

Naudojimo instrukcija

 

• 

 

svarbias saugos instrukcijas

LT

 

• 

-
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HUSLSKEE

EE Porsche logoga võtmehoidja laadimisteenus

Kasutusjuhend

Kasutusotstarve

 

• HOIATUS!

Kasutuselevõtt 

-

olulised ohutusjuhised

Návod na obsluhu

 

• VÝSTRAHA!

 straty.

Uvedenie do prevádzky 

SK



HUSLSKEE

Navodila za uporabo

Predvidena uporaba

nepravilne uporabe.
 

• OPOZORILO!

Uporaba 

-

pomembna varnostna navodila

SL

Navodila za uporabo

Predvidena uporaba

nepravilne uporabe.
 

• OPOZORILO!

Uporaba 

-

HU


